T.C.bopucosa

CemanTH4Ha cnienu@ika aHIIiICbKUX YPOAHOHIMIB

CrarTio mpucBSYeHO ypOaHOHIMaM aHIMIMCBKUX MICT, LI0 TICHO TOB’s3aHi 3 1CTOPHUKO-
KyJIbTYpHUMUM TonissMu Yy BenmkoOpuranii. OcHOBHY yBary NpHIIICHO iX CEMaHTHII, CTPYKTYpHUM
0COONMBOCTSM Ta BHU3HAYEHO HAWHOUIBII BXXKMBAaHI KOMIIOHEHTH BHYTPILIHBO MICHKHX HailMeHYBaHb.
Kiro4oBi cioBa: TiHrBOKY/IBTYpOJIOTisl, TOMOHIMIS, ypOaHOHIM.

The article is focused on the urbanonyms of London closely connected with history and culture of
Great Britain. The main accident is made on their semantic and structural peculiarities and most
commonly used types of inner-city conponents are defined. Key words: cultural linguistics, toponymy,

urbanonym.

YpOaHOHIMIYHA CHUCTEMA € IMEPETBOPIOIOYMM MEXaHI3MOM TONOHIMIYHOTO
MaTepiany y BIAMOBIIHOCTI 3 33JlaHMMU TapaMeTpamu, siKl 3ajiexaTh B 1CTOpIi
PO3BUTKY TOMOHIMIYHMX MOJEIIEH.

Mertoro 1aHO1 CTaTTi € TOCHIIKEHHSI OCOOIMBOCTEN CEMAHTUKN YPOAHOHIMIT
aHTIiicbkux MicT. Ha cydacHOMy etami pO3BUTKY CYCHIIBCTBA MICTO SIK
HAaWBKIUBIMINN IICHTP CyYacHOI KyJbTYpPH IPUBEPTAE BEIMKY yBary BUCHUX
pI3HMX Taly3ed HayKd, Cepell JIHIBICTIB HEOOXIJHO BH3HAYUTH Mpalli
H.I.€pmonosuy, HO.O.Kapnenko, i.m.JlurBuna, A.M.Me3seuko, B.II.Hepo3nak,
O.B.Cynepancekoi Ta iH.. [4;6;9;10;11;14]. VpOaHOHIMISI yTBOPIOE BIAKPUTY
CHUCTEMY, IO BKJIFOYAE BJIACHI IMEHAa BHYTPIITHbOMICHKHX OO'€KTIB 1 BXOIUTH O
TOMOHIMIT K 1 OCOONMBUH pPO3AUL. YpPOaHOHIM, BXOASYM B CHCTEMY Ha3B
BHYTPIIIHBOMICHKUX OO0'€KTIB, € 1HAUBIAyaJIbHUM HaWMEHYBaHHSM IITY4YHO
CTBOpEeHOTO 00'ekTa. YpOaHOHIMISI HeMHHYy4Ye BOuMpae B cebe Ha3BU (Di3UKO-
reorpagiyHuX 00'€KTIB MICHKOT TEPUTOPIi, MIKPOTOIIOHIMH, T1IPOHIMH 1 OUKOHIMH.

B ictopii micta iHTeprpeTalii MpOCTOPOBUX OO'€KTIB 3IHCHIOETHCS SIK
BIIMOBIHO /10 iX MPAKTUYHOI 3HAUYIIOCTI, TAK CaMO 3a JIIHIEI0 €KOHOMIKH, PEJIIrii,
1€0JI0T1i, eCTEeTUKH. YPOAHOHIM Yy KyJIbTypl €THOCY BHUCTYNMAa€ Yy SIKOCTI
COIIIAJIBHOTO CHUMBOJY 3ay4€HOTO B KOJIO KOHIIENTIB KyJIbTypH, CHOPMOBAHHX
MAacCOBOIO CBIJOMICTIO OTO HOCIIB.

['eorpadiyni TepMiHM aHTIINCHKOI YpPOAHOHIMIYHOI CHUCTEMH JIOCHTH
YHUCIIEHH], 1X CEMaHTUYHHUI Miamna30H JOBOJI HIMPOKUN, B OQIUIHHUX IKepenax

BUKOPUCTOBYIOTHCSA K MOBHICTIO, TAaK 1 B CKOPOUEHOMY BapiaHTax.



PosrnsHemo 3HaueHHs JeKUIbKa HAaHOUIbII BXKMBAHUX TEPMIHIB.

['eorpadiunuii Tepmin street, Oyaydyd OJHUM 13 CaMHX PaHHIX 32 YacOM
BUHUKHEHHS, Oepe CBIi MOYATOK BiJl PUMCBKOro via strata «moiieHa goporay. |
xoua 3 yacoMm Oyno 3a0yTo 1 caMe peMeclio MOIIEHHS JOpir, CIOBO street
3aJIMIIUIIOCA 1 Ha0yJI0 HOBOTO 3HAYEHHS — «J0pOTa MK OyJIMHKaMu.

Alley (All) mae nekisibka 3HAYCHb:

1) musix, qopora, mpoxia MK Oy TMHKaMU, 9aCTO KPUTHUH;

2) mopixKKa B cany, mapky, 1abipuHTI, cepel KYIIiB, 1EPEB;

3) mpoxia Mix OyJUHKaMH, NPOBYJIOK, By3bKa BYJIMIIS; 3a3BHYail JOCUTh IIUPOKA
TUTBKY JJIsI TIITOXO/1B.

Blind Alley: Bysnuiis, 3akpura 3 0JHOr0 OOKY ISl IPOXOAY, TYITHK.

Approach (App) — BUKOpPHCTaHHUH B SKOCTI TeorpadidyHOro TepMiHa
O3HAYa€ HE TUIBKH Mia'131, ale 1 mpoxifd, T0pory 10 OyAUHKY, MPOi3I.

Etumonoriuno Tepmin road moB's3anuit 3 giecioBoMm to ride (i3guTH Bepxu)
[1, c. 39]. V cepenni Biku BiH BITHOCHBCS JIO JOPIT, MO SIKUX I3MJIA BEPIITHUKH.
AHani3 HalilMEeHyBaHb BHYTPIIIHbOMICHKUX 00'€KTIB MOKa3aB, IO B LIEHTPATHHUX
paiionax JIoHnoHa Mailke HeMae Ha3B BYJIUIIb, SIKI MAlOTh B SIKOCTI reorpadiuHoro
TepMmiHa road, Ha OKOJIUIIX MICTa TakKl HA3BH 3yCTPIUalOThCS HAbAaraTo yacTile.

Lane — By3bKa jopora, 3a3BUyail MiX JBOMa psaaMu OTOpoxi. TepmiHOM
lane B cepennboBiYHOMY JIOHIOHI YacTO TmO3HAYanmacs BYIWIl, Ska Oyia
HEJIOCTaTHhO IHUPOKA JJIsi TOro, MO0 Ha HIA MamM 3MOTy po3'iXaTtucs JaBa
3aBaHTa)XEHUX BO3W. [6, C. 42].Hanmpuknaza: Bell Lane, Artillery Lane, Berry Lane.

Broadway (B'way) — Benuka, mupoka BylIHIls. 3a3BUuail 1iei reorpadiuHuii
TEPMiH BXKHBAETHCA B OMO3MIli A0 By3bkoi Bymuii (lane) abo mo apyropsmHoi
MaJIOTTPOTKIKIN BYJIHII, @00 CUTBCHKOI IOPOTH.

Tepminm hill 1 rise BKUBaIOTHCS B HA3BaX BYJIHIlh, IO 30Iral0Th MO CXHMJIAX
BUCOYMHU. Bynuili, po3TamoBaHi B HU3MHHUX MICIISIX, MAIOTh B SIKOCT1 JPYroro
€JIEMEHTY Ha3BU CJIOBO vale. Y HallMeHyBaHHSX BYJIHIIb 3YCTPIYAIOTHCA TEPMIHU
yard 1 court, siki ICTOPUYHO O3HAYaJIW MPUOIM3HO OJHE 1 T€ X — OTOPOJKEHHI

BIIKPUTHUH MPOCTIP MPH TOTEN1 200 3a1KIKOMY JIBOPI.



Court (Ct) — kopoTKa ByJHIIS, IOpOTa 3 TPHOX CTOPIH OTOYEHA OYTMHKAMH:
They lived in Westbury Court. I[Ipu iboMmy court, 1110 aCOIIIOETHCS 3 KOPOTIBCHKUM
najgaioM (royal court), BXHMBa€eThbCcsi B Ha3Bax BYJHWIb YacTille, HDXK yard.
Hanpuxian: Crastock Court, Cranleigh Court, Burnhnam Court, Chepstow Court,
Greens Court.

Green (Grn). IlepBuHHE 3HaYEHHS CIIOBA — «3€JIEHA TajJsiBUHA, IYCTHUD, 110
3apic TPaBOIOY», «MaWJaHUYMK (7S irOp)»; Temep — B Ha3Bax BHYTPIIIHHOMICHKHX
miniitaux 00'extiB. Hampukmaa: Mabley Green, Etherstone Green

Junction (Junct). Panime — nepexpects. Temnep BHUKOPHUCTOBYETHCS SIK
reorpadiuHuil TEpMIH 1 TO3HAYa€ HEBEIMKY Iutomty [6, C. 41].

Y 1661 p. micna 3a0ynoBu braym36epi-CkBep (Bloomsbury Square) B
ypOanoHimii JIoH0Ha Brepiiie 3'1BUBCS TEPMIH square (KBajpar, rioiia). [lotim B
SAKOCT1 JIpyroro €JIEMEHTY Ha3B BYJHWIb CTajd BXHUBATUCSA CJoBa crescent
(miBkoJO), circus (kojo, moma), place (rwoma), avenue (IIMPOKa BYJIHII,
Haca/DKeHa JiepeBaMHu), terrace (Oe3rnepepBHUi psi OyIMHKIB B3IOBXK BYJIHIIL).

Avenue (Av) —y 1600 porti 3ycTpidaeTbCs 3rajKa siK Mpo IUIsLX, J0pora 10
JIOMY, TI3HIIIE — TOJOBHUU MiA'i3a OYIMHKY, SIK MPABUIIO, MO KPar HACaKEHUM
nepeBamu; 3 1858 poky TepMiH OTpUMY€E 3HAYEHHS IIUPOKOI BYJIHUIIL, MPOCIEKTY:
Northumberland  Avenue leading to the Thames  Eipbankment.

Place (Pl) — BigkpuTHii mpoctip, KBaapaTHa ILIOIIA, MiCIe JIJIS TOPTiBii. Y
CydacHIi MOBI BUKOPHUCTOBYEThCA SIK reorpadiuHuid TepMiH Il TO3HAYCHHS
HeBenukoi Bynmii B micti. Hampukian: Redan Place, Bark Place, Caroline Place,
Pembridge Place [13].

Crescent (Cres) — TepMiH BUKOPHCTOBYEThCS Y Ha3Bax BYJIHIIb, IUIOII, SKi
MaioTh (opmy miBmicsns, miBkoia. Hanpuxman: Elfrida Crescent, Lawrie Park
Crescent.

Circus (Cir) — xpyria mioiia 3 BYJHUISIMH, IO PO3XOAATHCSA PaaiaabHO.
Bnepmie 3adikcoBano y 1772 pomi: Oxford Circus, Regent Circus. Hampukia:

Finsbury Circus, Arnold Circus, Charleville Circus.



Circle (Circ) — reorpadiuauii TepMiH 3000B'S3aHHI CBOEI TIOSBOIO
TCOMETPUYHOMY TEpPMIHY — «KOJO», 3 (OpMOIO sSKOro 30iraeTbcs Iied
BHYTPIIIHLOMICHKOT 00'eKT — Kpyruia 1utoria. Hampukian: Broadgate Circle

Close (Clo) — oropomxene miciie, mpriIerie, HapUKIal, 0 cO00Py; 4acTo
rpoMajiChka J0pora, 3aKpura Juis HackpizHoro mnpoxony. Hampukiam: Chestnut
Close, Marton Close, Adam Close, Byron Close.

Cottages (Cotts) — kBaprai, gekiibka KOTEKiB, 00'€ THAHUX TSPUTOPIaTBHO,
4acTO BUKOPUCTOBYETbCS JUIsl TIO3HAYEHHS JIHIMHOTO MICHKOTO 00'€KTa.
Hanpuxman: Brooklyn Cottages, Hiltop Cottages, Myrtle Cottages.

Drive (Dri) — no moyaTKkoBOro 3HA4YCHHS TepMiHa «MOIIEHa Jopora, i i3Ha
anest 10 nomy» B 1816 porl moganocst Ok 3arajibHe 3HAUCHHS — «IILJISX, JOpOora
B Mexkax Mmictay. Hanpukian: Hall Drive, High Level Drive, Fountain Drive.

Gardens (Gdns). Sk mpaBWJIO y MHOXHHI BHKOPHUCTOBYETBCS B SKOCTI
reorpaiyHOrO0 TEpMiHA, TO3HAYAIOYM — «TPOMAJCHKHHA TAapK, caiy, «BYJHUI,
Haca/pPKeHa JepeBaMM»; a TaKOoX Y Ha3BaX BYIHIb, PO3TAIIOBAHUX Y3IIOBXK
OynbBapiB, HaBkoJio ckBepiB. Hampukmam: Sussex Gardens, Cleveland Gardens,
Qeen’s Gardens, Kensington Gardens [13].

Mews (M). IlikaBa icTopisi IIbOTO TEpMiHA, IO 3yCTPIYAETHCS B Ha3Bax
BYJIHIIb. Y CEpeIHl BIKH, KOJHM COKOJWHE TOJIIOBAHHS OYyJIO Jy’Ke MOMYJSIPHUM,
KOpoJiiBCbKl cokoJsiTHI (Royal Mews) posramoByBanucs B pailOHI HUHIIIHBOI
Tpadansrapcekoi mromti. Y XVIII cromiTTi Ha ix Micii Oynu moOyaoBaHi cTaiiHi, 1
CJIOBO CTajJ0 O3HA4YaTH «KIHHUW JBip, cTaiHi». [li3HimIe UM CIOBOM mMoOYaau
Ha3MBaTH HE TUIbKU CTailHi, aje W OyOuHKH, € KWIM Kydepa. 3BIACH TEpPMIH
npoHKK y Ha3Bu Bynuils (Stratford Mews). Hanpukian: Henry Tate Mews, Maple
Mews, Gleneldon Mews.

Parade (Pde) — BxuBaeTbcs y 3HAUEHHI «IPOMAJCHKUN Camy», «CKBEP»
(Boepire y 1697 porii); «miciie Uit MPOTYIISTHOK.

Park (Pk) — mepBuHHE 3Hau€HHS — «3aKpUTE YTiAJs, NpHU3HAYEHE IS
TIOJTFOBAHHS», Mi3HINIE HAaOyBa€ 3HAUEHHS «OOMEXKEHUU MPOCTIp B MEXaxX MICTa,

MpU3HAYCHUHN I BIAMOYMHKY KuTeliB Mictay. The Park (3apas — Hyde Park) B



Jlormowni; St-James's Park Bxxe B XVII cTomitTi OyB BiJOMHIl SIK MiCII€ CBITCHKHX
nporynsiHok. Hampuxitan: Victoria Park, Clapton Park, Springfield Park, Home
Park [13].

Terrace — «psia (cTaHmapTHUX) OYJIUHKIB Y370BXK BYJHUI», 3B1JICH, «BYJIULS
y3I0BXK Takux OynuHkiB». llomymsipHuii TepMiH B Ha3Bax BYJHUIb POOOYHMX
kBapraniB Jlongona. Hanmpukian: Gladstone Terrace, Wooden Bridge Terrace.

VY cepennboBiuHOMY JIOHIOHI Bifpi3HsuMCA street — MUPOKI ByauIll 1 lane —
MPOBYJIKK (3apa3 y 30BHIIIHROMY BHUIUIAAI Takux Bynunb sk Oxford Street i
Chancery Lane nux BiAMIHHOCTEU HE BUABISIEThCA). Cross AIMCHO MpEACTaBIISB
nepexpects, Rise — migitom, Drive — mpoi3a st exinaxis, Gate — Bopota, Gardens
— camu, Market — punkoBy miomty, Close — Tynuk, Mews — craiinio Ta iH. Ll
TEPMIHU JABHO MEPECTAIN MO3HAYATH BUJ 00'€KTIB 1 CIPUMMAIOTHCS 3apa3 TUIbKU
SK CAaMOCTIMHI eJNeMEeHTH, ULI0 JO3BOJISAIOTH YTBOPIOBAaTH HaWMEHYBAaHHS
BHYTPIIIHLOMICBKHX 00'€kTiB [6, C. 39].

HeoOximHo Takox BIJ3HAYWTH, 110 CyYacHUM CTaH JIOHJIOHCHKOT
ypOaHOHIMII pErIaMeHTYEThCSI 3aKOHAMU, PO3POOJIEHUMHU 1 TPUHHATAMU MiCHKUM
MYHIOUOATITETOM. Y JOKYMEHTI PO HallMEHYyBaHHS HOBUX BHYTPILIHBOMICHKHX
o0'extiB Jlongona (the London Government Act 1963) Taki reorpadgiudi TepMiHHA
sk Road, Street, Avenue, Drive, Lane, Place abo Gardens pekomeHaoBaHi IS
YTBOPEHHS Ha3B OyJb-SKUX MICBKMX OO'€KTIB, TOAl SAK BXXUBAHHS 1HIIMX
reorpadigyHUX TepMiHiB oOMexeHa: Crescent TUTBKHU SISt 1OPIT y hopmi TBMICSIIS;
Close — mns rayxux KytiB, Square — Juist mwioni y ¢opmi kBaapara, Hill — mis
BYJIMIIb HA BUCOUMHAX, naropbax, Circus — juist KpyIIMX IUioml. Y HailMeHyBaHHI
HOBUX MINIOX1HUX BYJIUI[h MAIOTh BUKOPUCTOBYBATHCS Taki reorpadidyHi TEPMIHU:
Walk, Path a6o Way.

OcHoBHa Maca Ha3B BYJUIb — JBOCKJIAAHI. Y IiH TpyIl NpeacTaBiIs€TbCs
MO>KJIMBUM BUAUINTU HACTYIHI MIATPYIIH:

1. Ha3Bu Bymuiib 3 reorpad@iuyHMMU Te€pMiHAMHU, 110 BKa3yIOTh Ha KOHKPETHI
BUJIM BYJIHIIb. Y Cl TEPMIHHU I[i€] TPYNH B PI3HUX JOBITHUKAX MAIOTh MEBHI YMOBHI

CKOpPOYEHHS, aJle B MOBI BiTBOPIOIOThCS MOBHICTIO [6, C. 35].



Konkperuzariss BinOyBaetwcsi: 3a ¢opmoro: Circus (Cir), Circle (Circ),
Close (Clo), Court (Ct), Crescent (Cres), Square (Sqg), Yard (Yd): Axe Court,
Beaconsfield Close, Grosvenor Square, Grosvenor Crescent , Oxford Square; 3a
micriem po3tamyBaHHs: Embankment (Embkmt): Victoria Embankment; 3a
npusHaueHHsM: Arcade (Arc): Barkers Arcade; 3a senmmuunoro: Alley (All), Avenue
(Av), Lane (La), Street (St): Baythorne Street, Batten Street, Beacontree Avenue,
Back Lane, Grosvenor Street, Skinner Street, Pottery Lane, Apothecary Street,
Hosier Lane, Carter Lane, Pepper Alley, St Michael's Alley.

TepuropianbHO Takl Ha3BH 3yCTPI4alOThCA MO BChoMY JIOHAOHY, ane
0COOJIMBO YUCJIEHHI Y LIEHTPI, € CKJIAJal0Th OLIBIIICTb.

2. Ha3Bu Bynuup 3 reorpadiuyHMMH TEpMiHAMH, II0 MAaIOTh 3HAYCHHS
«IIpoizn, mia'izn, wmsx, cropoHa» 0e3 KoHkperusamii mo ¢opmi. YactuHa
TEPMIiHIB 1i€l MIATPYNU MalOTh 3arajJbHONPHUIHATI CKOPOYEHHS, a YaCTUHA — Hi,
aJie TIp¥ BUMOBI BOHH BCi BiITBOPIOIOTHCS MoBHIcTIO: Approach (App), Drive (Dri),
Parade (Pde), Place (PI), Road (Rd), Walk (WIk), Passage (Pas), End, Row, Side,
Path, Ride, Way: Grosvenor Road, Grosvenor Place, Rigg Approach, Martin
Drive, North End, Angel Passage, Capstan Ride, West Side, Pine Walk, Richmond
Road, Woodland Approach, Aynscombe Path, Portswood [1, c. 31].

Ha3Bu manoi miarpynu 3aBAasku BHYTpIIIHIN GopMi reorpadiqHoro tepmiHa
BKa3yIOTh Ha Te, 10 1€ sfKach Byauls. CaM TEpMiH CIIBBIIHOCUTHCS 3 MOHSITTSIM
«BYJUI», X04a 1 HE TaK SCKpaBO, SK TepMiHM mepinoi marpynu. [leprmii
€JIEeMEHT Ha3BU MOXe OyTH  XapakTEepPUCTHKOK  BYJIMI{, KOHKpETHa
CHIBBIJIHECEHICTh $KOi 3alleUTh B MPO30pocTi MOTUBYBaHHA. Lli Ha3Bu
PO3TaIIOBYIOTHCS TIOPIBHSIHO PIBHOMIPHO IO BCiH KapTi MiCTa.

3. Ha3zBu 3 reorpagiyHuMu TepMiHaMHU 31 3HAYEHHSIM «OO0'€KT MICLEBOCTI».
YacTtuHa TepMIHIB 1i€i MATPYIN Ma€ 3araJbHONMPUUHATI CKOPOUCHHS, YACTUHA HE
CKOpPOYYEThCsSI, ajie B MOBI BCi BIATBOPIOIOThCs ToBHIcTIO: Cross, Inn, Quay, Wall,
Wharf, Bridge (Bri), Buildings (Bidgs), Cottages (Cotts), Estate (Est), Gate (Ga),
Manor (Mnr), Mews (M), Market (Mkt), Terrace (Ter), Villas (Vs): Grosvenor



Gate, Prospect Terrace, Aldis Mews, Aldrich Terrace, Alexander Mews, Alexandra
Cottages [1, c. 32].

3HaueHHs JaHOr0 TUIY reorpadiuHoro TepMiHa CUTHAII3YIOTh CKOpIllIe He
PO HASBHICTH BYJIHII, a JIUIIE PO MEBHOTO TUITY 00'€KTIiB, B OCHOBHOMY MiCBKO{
MICIICBOCTI — JKHUTJIOBUX OyJWMHKaX, PUHKAx, BOpPOTax Ta I1H., ajic BHACIIJIOK
MOIIMPEHOCTI LBOr0 BUIY HA3B, HOCIIO MOBU BOHU PO3KPHUBAIOTHCS K BYJIUII,
0COOJIMBO 3a HAsABHOCTI Y HHOTO MEBHUX (POHOBHUX 3HaHb. Ha3Bu maHoi miarpymw
3yCTpi4arOThCs 10 BchboMy JIOHIOHY, ajnie B OCHOBHOMY He B IeHTpi. KiibKicTh ix
HE BEJUKA.

4. Ha3Bu Bynauup 3 reorpaiyHuM TEPMIHOM, SKUH Ma€ 3HAYEHHS «PEIbeEQ,
JJISTHKA MICIIEBOCTI» Ta BITHOCHUTBHCS 10 HEUTPAIBHOIO MIAPY JIEKCUKHU. BIIbIIICTh
3 HUX HE CKOPOUYIOTHCS IIPU HAMKMCAHHI. Y BUMOBI BC1 BIITBOPIOIOTHCS MOBHICTIO.
o miel migrpynu BigHOcsaThes: Acre, Bank, Chase, Gardens (Gdns.), Grove
(Gro.), Copse, Croft, Field, Ground, Hill, Heights, Lawn, Park (Pk), Rise, View,
Wood: Long Acre , Tarn Bank, Park Chase, Sudbury Croft, Clayton Field, Strutton
Ground, Durham Rise, Highland Croft, Hogarth Gardens, Stamford Hill,
Oakwood View.

Ha3Bu Bynuib, 110 BXOASTH 0 CKJIQAy I€l MIATPYNH, CBOIMH JIPYTUMHU
CJIEMEHTaMH CITIBBIAHOCATHCS 3 JUISHKOIO MICIIEBOCTI a00 penbedy, Mo SKOMY
npoxoauth Bynauud. [lepeBakHa OUTBLIICTH BHYTPIIIHBOMICBKUX O0'€KTIB, Ha3Ba
SKUX yYTBOpPEHA 3a JIOMOMOTOI0 reorpadiuHux TEPMIHIB III€i TPYIH, pO3TAIIOBaHI
JajJeKko B ILEHTpYy. Y TakoOMy BHMAAKy Ha3Ba HEPIAKO CIIBBIIHOCUTHCS 3
JeHOTaToM 1 € BMoTuBOBaHUM. [ 'eorpadiuni Tepminu Hill i Rise, a Takox Gardens
1 Grove 3ycTpiyaroThCs 1HOAL 1 B IIEHTPI, ajie, SIK MPABHJIO, HA MICIIEBOCTI, JI¢
IIPOXOJUTH BYJIMIIS, HEMA€ Hi caiB, Hi raiB [6, C. 40].

5. Ha3pa Bynuip 3 reorpadiyHUMH TEPMIHAMH 13 3arajJbHUM 3HAYCHHSIM
«penbed, TUITHKA MICIIEBOCTI», K1 BITHOCITHCS JO apXaidyHOTO IMIAPy JEKCHKHU.
KozeH 3 HUX HE Ma€ CKOPOYEHHS MpU HanucaHH1. J{o 1i€i miArpynu BiTHOCSATHCA:

Combe/Coombe, Dale, Dene, Garth, Lea, Link, Mead, Strand, Vale: Pine Coombe,



Foxes Dale, Martin Dene, Wilthy Mead, Lullington Garth, Ryecotes Mead,
Brookland Garth, Broadhead Strand [1, c. 34].

Ha3Bu Bynuilb y [AaHOMy BHIIAJIKyY — MOBHI 3HaKU-BKAa31BHUKH, 110
3HAXOMATHCSA HA MIIAXY 10 3aTEMHEHHS 3HAYCHHS alleIsiTUBIB, SIKI MOTHUBYIOTH
Ha3By. Bmacmimoxk Toro, mo Ii K reorpadgiyHi TEpMIiHH 3yCTpi4arOThCI 1 B
OMKOHOHIMAX, TaKl Ha3BW BYJHIb 3a 3BYYaHHSM 1 rpadiuyHO HAOIMKAKOTHCS 10
Ha3B JpiOHMX HacenmeHmx myHKTiB: North Leigh, Dinting Vale. Jlume BigHOCHA
YaCTOTHICTh BXKMBaHHS reorpadiyHUX TEPMIHIB Y Ha3Bax BYJIHUIb 1 KOHKPETHUHN
€KCTPATIHIBICTUYHHI KOHTEKCT (HAIPUKJIIAL, aJpeca Ha KOHBEPTI) JaI0Th BKa31BKY

Ha TC, IO OC — BYJIMUIIA.
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